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Tájékoztató.
A gőzfürdő (telefon 118. szám) minden nap 

reggeli V28 órától kezdve délig az urak részére nyitva 
van; h ö (g y e k részére minden kedden és pénteken 
déltől 5 óráig délután; ugyanazon napokon este 1/48-tól 
V28- g urak részére is. Vidéki hölgyek ré­
szére minden nap délben gőzfürdő. A kád­
fürdő egész nap nyitva marad.

A Torontálvármegyei Magyar Közművelődési Egye­
sület ingyenes olvasóhelyisége nyitva minden 
nap délután 5 órától este 10 óráig, vasár- és ünnepnapon 
délután 2 órától este 10 óráig.

November 25. Állatorvosok gyűlése.
December 10 Közigazgatási bizottsági ülés.

— Kinevezés A király az igazságügyminisz­
ter előterjesztésére Domány Ödön nagy- 
kikindai törvényszéki jegyzőt a szabadkai törvény­
székhez aíbiróvá nevezte ki.

— A szerbek Mihály napja. A gör. kel. 
szerb és gör. kel. román egyházak ma ünnepük 
Mihály arkangyal emlékezetét. Ez alkalomból a 
gör. kei. szerb templomban ünnepi istentiszte­
let volt.

— A párdányí választás. A párdányi választó- 
kerületben este fél 8 órakor ért véget a válasz­
tás a következő eredménynyel: Ifj. Daniel 
Pál alkotmánypárti kapott 1220,

K i s z e 1 y Kálmán függetlenségi 730, 
és Manojlovics nemzetiségi 78 szava­

zatot.
E szerint ifj. D a n i e 1 Pált 412 abszolút- 

többséggel képviselővé választották. A rokon­
szenves fiatal képviselőt az ország minden részé­
ből elhalmozták szerencsekivánatokkal.

— Karácsonyi vásár. A helyi Magyar Védő- 
Egyesület a közelgő karácsony ős újév alkalmá­
ból vásárt rendez olyan cikkekből, melyek alkalmi 
ajándéktárgyak lehetnek. Célja ezzel az egyesü­
letnek az, hogy ezen a vásáron alkalmat adjon a 
hazafias közönségnek arra, hogy a helyi ipari 
termékek s a hazai iparcikket közvetítő helyi 
kereskedelem mellett tüntessen, nemcsak azzal, 
hogy a cikkek megtekintésére elzarándokol, hanem 
azzal is, hogy a karácsonyi és újévi ünnepek
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Külügyi politikánk. a világ, hogy azért szegény, mert araink 
volt, azt vagy odaadtuk másért nagylelkű­
ségből, vagy azért, mert az, akit a végzet 
hozzánk láncolt négy évszázadon áf, nagyon 
értett ahhoz, hogy ami erőnk megmaradt 
a tatár- és törökjárásból, a saját javára, 
a saját népének boldogitására gyümöl- 
csöztesse.

(Politikai munkatársunktól.)

Budapest, november 20.

A külügyek vezetésében beállott vál­
tozás és általában külügyi politikánk, most 
különösen a delegációk ülésezése alkal­
mával erősen aktuális és előreláthatólag 
nagy hullámokat fog fölverni.

Külügyi politikánk iránti érdeklődés 
nagy hullámverése érthető mert az uj 
korszakban fontos változásokat vár a 
nemzet ez irányban.

Ezt nem is lehet csodálni, mert már 
valóban ideje annak, hogy külügyi poli­
tikánkban radikális váltó ás álljon be.

Bécsben mindig értettek ahhoz, hogy 
a külügyi politikát a magyar nemzettel 
mind. n közösséget megtagadó férfiak 
intézzék. Hermetice elzárták a küiügye- 

a magyar nép érdeklődése előtt, 
így történt, hogy számbavehető külügyi 
politikusunk Andrássy Gyula gróf óta nem 
is volt.

Társadalmi és egyéb intézményeink 
nem versenyezhetnek a külföldével ? Nem 
tagadjuk. Hisz szegénységünkből követke­
zik, hogy tengernyi seb sajog e földön, 
amely gyógyulása vár. De állítjuk azt, 
hogy megvan e népben a jóra, a szociá­
lis bajoknak gyógyítására való törekvés. 
Erőhöz akarunk jutni. Először is tisztáz­
zuk helyzetünket a szomszéddal, aki nyíl­
tan és lopva jár éléskamránkba hogy 
megdézsmálja az életet. Majd azután sorra 
vizsgáljuk a sebeket. O t alkalmazzuk az 
orvosságot, ahol legsürgősebb. Kenyeret 
és jogot egyaránt akar ez a nemzet min­
den fiának juttatni

Őszinteség volt e nép jellemvonása 
mindenkor. A látószemü külföldi, aki 
hazánk földjére lép, meg fog arról győ­
ződni, hogy mi nem takarunk el előtte 
semmit és hogy valóban csodával határos, 
hogy ennyire vagyunk és meg fog arról 
győződni, hogy ez a nép, ez az ország 
van hivatva arra, ha gonosz és irigy ke­
zek fejlődésében, erejének kifejtésében meg 
nem akadályozzák.

Ideje tehát, hogy a külföld végre 
meglássa, mik vagyunk, mink van most és 
lássa meg egy negyedszázad múlva, ha 
megszereztük fejlődésünk nélkülözhetlen 
biztosítékait, hogy mik leszünk még.

Ehhez pedig az kell, hogy a kül­
ügyek vezetése olyan űányu legyen, hogy 
Magyarországot ne rejtse el Ausztria mögé.

két

Magyarországot tehát Ausztria szem­
üvegen át látta régi idők óta a külföld. 
Hogy ez a szemüveg milyet mutatott, 
minek feltárnunk, tudja azt minden ma­
gyar ember, bár csak keveset érdeklődött 
is a külföldhöz való viszonyunk iránt.

Ugylátszik azonban, hogy mostanában 
a külföld felvilágosítása tekintetében tör­
tént gondoskodás a magyar kormány részé­
ről. Egy sokat megrágalmazott, lekicsinyelt 
és küzdelmeiben kigunyolt nép becsületé­
nek helyreállításáról van szó. Föl akarjuk 
tárni a világ előtt azt, hogy mik voltunk, 
mik vagyunk, mik az eszményeink, ame­
lyekért becsülettel küzdöttünk és küzdeni 
fogunk. Nekünk nincs semmink, amit a 
külföld előtt el kellene takarnunk.

Szegény ez a nemzet ? Hát tudja meg

A „T0R0NTÁL" tárcái- — Adjon nekem enni, néni, mert meghalok 
az éhségtől.

Az emberek azt hitték, hogy Fritz három 
év óta Amerikában van, a néni is azt hitte ós 
filnek-fának elbeszélte Nagy volt tehát a meg­
lepetése, mikor egyszerre, ilyen állapotban látta 
megjelenni.

meg egy esküvel, még egyszer kellett megesküdnie 
Jézus urunk képére.

A padláson volt egy kis kamara, oda rejtő­
zött el Fritz. Innen láthatta a szent Erzsébet 
tornyát és a gólyákat, melyek a kéményekre 
ügyelnek fel. Hogy ne unatkozzék, vadászott 
egerekre és legyeket fogdosott a pók számára. 
A néni háromszor napjában hozott enni és inni 
valót s mindennap esküdnie kellett két keresztbe 
rakott fadarabra. Isten őrizz 1 Most már nem 
nyitotta volna ki a száját sekinek!

Katharina esküdött és újra esküdött és 
túl a jd önképen nem is volt erre szükség, ő leg­
jobban tudta, hogy drága, egyetlen unokaöcscse 
az ő titoktartására volt bízva és még egy arc- 
rándulással sem árulta volna el. De ő maga is 
annyira félt attól, hogy esküjét megszegi, hogy 
két napig betegnek adta ki magát és nem ment 
el a piacra. Mikor első reggel megjelent káposz­
tás ős saiátás kosarai között, nagy hűhót csinál­
tak vele és minden oldalról kérdezgették:

— Katharina mama, mi történt magával ?
— Egy kis lázam volt.
— Milyen dúlt arca van . . .
— Igen, igen, mondom, egy kis láz . . .
— Ott voltam az ajtajánál, hatszor is kopog­

tam, de semmi válasz.
— Ágyban voltam, édesem.
— Mi az újság, Katharina mama, mintha 

gondjai lennének?
— Hát az van a dologban . . . persze, hogy 

gondjaim vannak. Mindegyikünknek vannak kelle­
metlenségei.

— Hát az unokaöcscsről semmi hir ?
— Kitől?
— Fritztől.
— Eh! . .. mit tudom én ? ha beszélhetnék 

. ... de nem tudok semmit, ámen.
— Hallott már az amnesztiáról, melyet a 

mi császárunk a szökevényeknek akar adni ?
— Hogy hallottam-e ? Olyan dolgokat mesél

Gje

A titok.
Katharina zöldségárusnő volt Boroszlóban; 

a piacon általában ismerték főkezheticn nyelvé­
ről és arról, hogy nem tudott titkot tartani. Ilyen 
asszonyok mindenütt találtatnak (csak az én 
házamban nem!) de Katharinát ezért a közlékeny 
természetéért még a saját édes komaasszonya 
is pletykásnak nyilvánította. Aki Boroszlóban vagy 
akár egész Sziléziában valamit közhírré akart té­
tetni, csak a legnagyobb tiío!<taríás mellett Katha- 
rinánsk kelleit elmondania, aki méltóságteljesen 
ült saiátás kosarai között a Szent-Erzsébet góth 
stylü temploma előtt. Mintha egy szóró lövegű 
ágyúba helyezték volna el a titkot, mielőtt elsütik!

Oly kitartással beszélt, mint ahogy a kút 
vize folyik, és az összes kofák, komák, szolgák, 
szakácsnők, sőt a rendőrök is úgy jártak hozzá, 
akár a kúthoz vizet inni.

Annak a szokásnak, hogy mindent elmon­
dott, köszönhette Katharina viruló színét, jó ét­
vágyát és lelki nyugalmát. De az ég egyszer egy 
rettenetes próbának tette ki.

Egy este, mikor azzal foglalatoskodott, hogy 
vacsoráját készítse el, mely borsóból és pirított 
szalonnaszeletekből állt, kopogás hallatszik a kert 
ajtaján, melyen soha senki sem járt se be, se ki, 
mert a zöldséges kertet magas fal vette körül. 
Az ajtó belülről volt bezárva. Katharina ijedten 
kapott az asztalon levő lámpa után, a lábai resz­
kettek s az ajtóhoz közeledve, kérdé :

— Ki jár itt ily későn ?
Egy alázatos hang suttogja a kulcslyukon át:
— En vagyok, Fritz, Katharina néni nyissa ki.
Katharina kinyitja és Fritzet, testvérfiát, 

látja belépni, rongyosan, mint egy utcai betyárt; 
igen, Fritzet magát, azt a lumpot, azt a szökött 
katonát, akit úgy szeretett, mint a szemevilágát, * 
és aki, alighogy az ajtón belül volt, elkiáilja magát: |

— Oh 1 te nyomorult gazfickó, hát mit 
csinálsz itt ? Nem tudod, hogy köröztetnek mint 
szökevényt; nem tudod, hogy már háromszor 
kerestek lakásodon a csendőrök ?

— Csendesen, az Istenért . . .
— Nem tudod, hogy ha megtalálnak, bör­

tönbe vetnek és ott rothadsz ?
Miközben igy beszélt, a jó asszony már ki 

is tálalta neki a saját vacsoráját (borsót, pirított 
szalonnaszeletekkel) és egy üveg sört, meg egy 
nagy karéj kenyeret tett a fiú elé.

— Most a maga kezei között van az életem, 
Katha ina néni!

— Oh, szent Erzsébet!
— Hallgasson már, az egekre kérem, ha 

beszél, akkor el vagyok veszve. De hadd igyam 
előbb egy korty sört. Égek a szomjúságtól és 
meghalok az éhségtől. Csak rejtsen el itt, valahol 
a házában.

Mikor Fritz egy kicsit magához tért, elbe­
szélte, hogy hallotta Amerikában, hogy a leg­
közelebbi császárjubileum alkalmával a császár 
teljes amnesztiát akar adni a politikai elítélteknek 
és a szökött katonáknak. Amerikában már sehogy 
sem tudott megélni, tehát nénikéjére gondolt 
Boroszlóban. Csak egy hónap hiányzik még az 
amnesztia proklamációjáig, rejtse el őt erre az 
időre és hallgasson . . . hallgasson.

— Oh, szent apostolok, hisz jól tudom, 
hogy hallgatni kell!

— Ha ma börtönbe zárnak, félek, hogy a 
császár ott fog felejteni. Magától függ tehát az 
életem, édes nénikém, anyám jó nővére!

A néni megesküdött, de Fritz nem elégedett

TORQNTALSzerkesztőségi iroda:
Nagybecskerek,

Zápolya-uteza 1-sé száe,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek. Zápolya-utcza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendők.

Előfizetési árak:
Egész évre-----------------24 kor.
Félévre------------
Negyedévre -------
Egy hóra------------

— Egyes szám ára 8 fill. —
Hirdetések

a kiadóhivatalban fogadtatnak el 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.

Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével 

Mindennap délután 5 órakor.

12 .
6 .
2 .

POLITIKAI NAPILAP.
Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos.Telefon 21. szám.

Nagybecskerek, 1906. XXXV. évfolyam. 266. szám. Szerda, november 2í.
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TORONTÁL.
2

hosszú esték egynehányát vidámmá tenni. Ezért
elsőt már e hóalkalmából ajándékozni szokott tárgyakat ezen 

vásáron szerezze be azon tudatban, hogy ezze 
hazafias kötelességet teljesít A védő-egyesület, 
mielőtt a rendezés érdeméb» bocsátkoznék, ki­
kéri az egyes szakemberek véleményét s azok 
tanácsait mérlegelve fog a vásár rendezéséhez. 
Tegnap ily tanácskozást tartott az ipartestüket 
helyiségében Seprős Valter ipartestületi emok 
több kereskedelmi és ipari szakemberrel, tieha.o 
eszmecsere után ajánlják az egyesületnek, hogy 
csak helyi iparcikkek és csak oly hazai ipari 
termelvények állitassanak ki, melyeket a helyi 
kereskedelem ez időszerint közvetítem képes. 
Egyedüli kivételt a közel vidék háziipara, szerb és 
román szőnyegek, vásznak, himzésféíék stb. es 
muzslyai fonott szék- és divánféle n-pip^ri 
cikkek bocsáttassanak a vásárra. A helyi női 
kézimunkák, gazdasszonyi termelvények színién 
a vásár tárgyai lehetnek. Ugyané tárgyban a 
Védő-Egyesület női rszakosztálya holnap tog 
tanácskozni.

— Nagy Idők tanúja. Mint Versecről irják 
lapunknak, ott vasárnap meghalt özv. K ü m m e r 1 
Károlyné. A 94 éves tisztes matróna élénk sze­
repet játszott a szabadságharc idejében és sok 
szegény magyarnak tett szolgálatot, különösen 
az elnyomatás korában. Az elhunyt matrónának 
a férje ugyanis élelmezési tiszt volt Pancsován 
8 neki mint nejének módjában állott az ottani 
kontumác (veszteglő) épületben elzárt magyarok 
sorsán könnyíteni. A szegény magyar foglyok 

alig kaptak enni s 
titokban élelemmel, 
pillanatban kiszabadította a magyarokat fogsá­
gukból. A derék asszony férje halála után 
Pancsováról Versecre költözött egyik leányához, 
Kvermarsch Hermanné nyug. mérnök nejéhez 
s ott ólt általános tisztelettel környezve. Az 
érdemes matrónát nagy részvéttel temették el 
Versecen.

a
háromhetenként, még pedig az

december 19 én, jövő 1907. év 
február 20-án és végül

28-án, azután 
január 9 én és 30-án 
március 13-án, mindenkor szerdán esti 8 és fél 
(fél kilenc) órai kezdettel, dísztermét a kaszinó 
tagok és családjaik, valamint az egész idényre 
érvényes meghívó jegygyei meghívott vendégek 
rendelkezésére bocsátja. Az estélyeken esetleg 
tánc is lesz. Részvételjegy esténként és szemé­
lyenként 1 korona, mely dijban tea, sonka, 
sütemény és — esetleges táncot kivéve — a
zene dija is bentfoglaltatik.

— Tolvaj flu. T i p o n g Miklós Szent-Vendel- 
utcai lakos tegnap reggel eltávozott a lakásáról 
s a konyhaajtót bezárta. A délelőtt folyamán, a 
mikor a lakástulajdonos még távol volt, T r e i e r 
Ferenc, egv 14 éves fiú felmászott a ház padlá­
sára s ott régi kulcsok közül kiválasztott egyet, 
amely a konyhaajtó zárját kinyitotta. Ily módon 
behatolt a lakásba és onnan egy borotvát, egy 
tajtékpipát, egy szemüveget, egy pénztárcát, 
2 csomag dohányt és egy dobánytartót emelt el. 
Ezeket a tárgyakat potom pénzekért elherdálta s 
mikor a csendőrség kézrekeritette, már nem volt 
nála semmi. Az elztillött fin ellen, akivel a csend­
őrségnek már több Ízben volt dolga, megindítot­
ták az eljárást.

— Baromfikiállítás Nagybecskereken A
torontálmegyei gazdasági egyesület, amely mező- 
gazdaságunk és állattenyésztésünk fejlesztése ér­
dekében már annyit tett, ma szaporította köz­
hasznú tetteinek számát egy minden tekin­
tetben kiválóan sikerült baromfikiállitás ren­
dezésével. A kiállítás az Aradáci-utcai méntelep 
fedett helyiségeiben van elhelyezve s ma reggel 
9 órakor nyitotta meg Marton Andor titkár a 
gazdasági egyesület nevében. A kiállítás egészen 
egyszerű keretben van elhelyezve, ami csak 
helyeselhető, mert ezzel a kiállítókat tetemes 
költségtől kímélik me,'. A kiállításra felhajtottak 
1200 darab orpington, langhsun és plimout 
tyúkokat, 150 darab emdeni libát és 200 darab 
pekingi kacsát. A kiállított anyag elsőrendű, 
szebbnél-szobb példányok láthatóak s a vásárlási 
kedv is meglehetősen élénk. A kiállítási helyiség­
ben nagyszámú közönség hullámzott fel-alá, 
köztük számos előkelőség Nagybecskerekről és a 
környékbeli földbirtokosok köréből. A kiállítás 
élénk részvét mellett egész nap tartott és csak 
este záródik le.

— A temesmegyei méregkeverők. Távirataink 
között tegnap röviden jeleztük azt a tömeges 
méregkeverést, amit Temesmegyében fölfedeztek. 
A nagyszabású bűnesetről most a következő 
részié-eket jelentik : P 1 o s z b á r Máca fenézi

ő látta el őket éjjelenbint 
később pedig kedvező

— Gazdasági jelentés. A nagyszentmiklósi 
állami gazdasági tudósitó jelenti lapunknak: A 
búza 12 80 egész 13 kor., tengeri 9 kor., 9 20, 

10—10 20 kor., árpa 10—10 20 kor., zabrozs
12—1240 kor. és 100 kilogrammonkint. Látható 
búzakészlet mümalomban és a kereskedők kezén 
usque 24500 méter. A legutóbbi 8 napon belül 
sem volt eső. A vetésekre áldásthozó lenne egy 
kiadó eső, különben az ősziek gyengén mennek 
a télbe. Mint különös körülményt fölemlítendő, 
hogy a helybeli nagyszabású mümalomnál igen 
sok idegen munkás keres napszámfoglalkozást, 
ami annak tulajdonítható, sok nyári keresetűk 
bevés lehetett.

— Kaszinói tea-estélyek. A nagybecskereki 
kaszinó társulatának választmánya elhatározta,hogy 
az idei téli szezonban tea-estélyek rendezésével 
igyekszik a társadalmi életet élénkíteni s a téli

Doktor Hunékor a szobájába zárkózott, két 
pár szemüveget tett fel és átkutatta az összes 
müveket, melyek hidrepikus, asztmatikus, lim- 
fatikus esetekről szóltak. Nincs az a könyv, mely 
egy német doktornál ne találtatnék és ha ez az 
eset nem lett volna uj az orvosi annalébban, a 
német tudós biztosan ráakadt volna az 
kötetre, fejezetre és paragrafusra, hogy aztán 
alkalmazhassa. Végre elhatározta, hogy a klinikára 
viteti a beteget: több szem többet lát.

Hordágygyal jött négy ápoló Katharináért, 
képzelhető, mily nagy tömeg csődölt erre össze 
Fritz meg a tetőlyukból nézte őket. A négy mar­
kos legény karjai közó vette az asszonyt és azon 
csodálkoztak, hogy nem volt olyan nehéz, mint 
ahogy külsejéről feltételezni lehetett, bizonyos 
rugókonyságot és könnyedséget vettek rajta észre, 
mintha egy ballont érintenének, vagy egy üres 
vizes üveget vinnének.

Az ajtón sehogy sem fért ki, se oldalról, 
se egyenesen. Három hét óta volt benne a titok.

Most már komoly konzultációra hívta Huné­
kor doktor Hinger doktort ős a hires fiziologust, 
Hänger doktort.

Különféle hipothézisebet állítottak fel és 
különféle műtéteket tervezgettek.

— Az eset komoly, tisztelt barátaim! — 
mondja a kezelő orvos, két kezével a szakál- 
lát fogva.

nekem, amit . . . hogy hallottam-e ? Csak ha el­
mondhatnám amit tudok ... de hal gatni arany.

Azt akarja mondani, hogy . ..
— Ha rózsák lennének, virítanának.
Szegény asszony, úgy érezte egyetlen titkát 

a gyomrában szaladgálni, mint valami élő egeret. 
Egészen az ajkáig jött fel és csak erős akarattal 
nyelhette ismét le. De hát megesfefidött s igy 
visszanyelte az egeret és igyekezett másra terelni 
a beszélgetést, Ám az asszonyokat úgy felizgatta 
ez a beszéd, mint a méhrajt a nap sugarai. Mind­
nyájan bizonyosak voltak benne, hogy nagy dolog 
történt Katharinával. Sohasem látták ilyen makacs­
nak, zárkózottnak és titokzatosnak.

Mintha az a nagy titok, melyet lenyelt és a 
torkában visszafojtott, megakadályozta volna a többi 
kis titkok kijövetelét. Ugyannyira, hogy az a három- 
százezer szó, amit a káposztája és répája között 
szokott elmondani, most egy hét óta konzerválódott 
a testében és azt me gduzzasztotta és felpüffesztette.

Krisztina, a tejárusné, akinél rendesen 
vásárolt, észrevette, hogy csak nagy erővel nyel 
le egy pár korty tejet. Szép arcszine eltűnt, de 
mégis meghízott a levegőtől. Furcsa betegség! 
A ruhái sehogy sem mentek össze rajta ős két 
hót után már a piacra sem mehetett valami 
vizibetegség-féie miatt.

A rokonok hamar elhivatták Huneker dok­
tort,. aki belenézett a torkába, meghallgatta a 
tüdejét, spectroscopikus vizsgálatokat csinált, de 
sehol sem talált hibát. Nehezen lélebzett ugyan, 
de láztünetek nem mutatkoztak és igy azt 
mondta, hogy a pulzus, a szív, a tüdő, a máj, a 
lép oly rendesen működnek, mint egy jó 
svájci óra.

illető

— De előbb, — mondja Hänger doktor, 
szemüvege rugójába kapaszkodva, — verjék le a 
falat, hogy a beteg kiférjen.

Még tovább folytatták volna e tudós beszél­
getést, de hirtelen megszakította őket egy kürt 
harsogása és közvetlen reá egy hang szólalt meg:

— Közhírré teszem ő felsége a császár nagy 
manifesztumát, mely a szent jubileum alkalmából 
teljes amnesztiát ad az összes politikai élitéltek- 
nek és a szökött katonáknak.

Mikor Katharina ezt meghallotta, hirtelen 
emelgetni kezdte a karjait, mint egy tyuk, mikor 
repü’ni készül, szemeit elforgatta, száját feltátotta, 
végre elkiáltotta magát:

Szigorú diétát rendelt, ne egyék, aludjék 
keveset, sétáljon sokat és mulasson. De mivel 
látta, hogy ez a kúra nem használ, sőt még 
jobban elmérgesiti a bajt, mint tapasztalt orvos, 
az ellenkező kúrát irta elő. Végre megértette, 
hogy ez se használ semmit, megállt és megfogta 
a szakállát. Ezalatt a beteg mind püffedtebb lett, 
nem tudott se ülni, se állni.

1906. november 21.

parasztasszouy rósz lábon, állandó haragban élt 
az urával és ezt az egész község tudta. A múlt 
év őszén meglátogatta az asszonyt P e t r o.m á a 
Márta és azt ajánlotta neki, hogy tegye el láb 
alól az urát és mindjárt hozzá is tette, hogy 
néhány forintért annyi mérget bocsát a rendel­
kezésére, amennyi éppen elég, hogy a férjétö 
megszabaduljon Ploszkár Máca szinleg b-le L 
ment az üzletbe, megvette a mérget, de ahelvet: 
hogy azt a férjének adta volna be. átadta « 
csendőröknek, akiknek aztán elmondta az égés - 
dolgot. A csendőrség jelentést tett az esetről .* 
vizsgálóbírónak és ez azonnal elrendelte a nvo 
mozást. Alig indult meg a nyomozás, a vizs­
gálóbíró névtelen levelet kapott, amelyben az 
anonym szerző azt irta. hogy az u’óbbi időkbe^ 
több váratlan haláleset fordult elő Kuézen. Erős 
egészséges emberek haltak meg gyors egymás­
utánban és hirtelen és erős a gyanú, hogy vala­
mennyien mérgezésnek estek áldozatul. Erre 
még intenzivebben folyt a nyomozás és Feh r 
Antal vizsgálóbíró a múlt év decemberének 
majdnem minden napját Knézen töltötte exhu 
málással. összesen 13 hulát exhumáltak éi 
azokat megvizsgálás vétett két Ízben Felet árnak, 
H7, országos bírósági vegyészeti hivatal í vezető 
jének és az igazságügyi orvosi tanácsnak is bu 
kü’dték. A v-^gyi vizsgálat kiderítette, hogy két 
ho ttes'ben nincs arzén, a többiben mmdbon van 
Az előzetes nyomozás eredménye a'apj -n Fehér 
Antal vizsgálóbíró elrendelte n vizsgálatot és 
Petromán Márta, Argya'án Vás/.a, Vrocsics Gyula 
Varjasán Pável, Bellu Mitra, ifj G!<ts Miklós 
neje, Bieder Katalin ős Bogyok Lenko’eilon kiad a 
az elfogatási parancsot. Ezeket — Verj n ón Pú ve 
és Bellu Mitru kivételével, akik időközben . 
rikába utaztak — letartóztatták és tegnap vitték 
be őket a temesvári ügyészségi fogházba. A o 
tartóztatottak között a legnagyobb bűnös Pr-íro­
mán Márta — a knózi Jäger Mari, — a mérés 
eladó, aki tiz forintjával árusította az arzént 
Amint megtudta, hogy valamely asszon-' ross?u: 
él az urával, vagy amint arról ér ésűit, h xgy 
valaki szeretné a más feleségét elcsábítani: nyom­
ban felajánlotta a szolgálatait és e őadta a mó­
dot, hogy hogyan lehetne a fölösleges férjet a 
legkönnyebben ás a legpraktikusabban elten i 
láb alól. így amint meg1 adta, hosv pl : Glasz 
Miklós nagyon bolondul Braun Antal felesége 
után és hogy az asszony is jobban szereti as 
udvarlóját, mint az urát, meglátogatta őket — és 
négy-öt nap múlva Braun halott volt. A knéziek 
nagy izgatotíságg»! néznek a vizsgálat óié, meri 
azt hiszik, hogy ez sok — eddig titokzatos rej 
télves — dologba, bűnbe fog beíévilágitsni.

— Hamis ötvenkorcmáe. A resicai posta és 
táviróhivatal ötvenkoronás bankjegy-hamisítványt 
foglalt le, melynek feltűnőbb ismertető jelei a 
következők : A bankjegy német szövegű oldalának 
bal részén a sarok-négyszög és a női alak feje 
kö?t lévő köralafeu díszítmény a valódi bankjegyen 
a négyszöget érinti, ellenben a hamisítványon az 
említett díszítményt a négyszögtől hézag válaszíj

— Fritz, Fritz, Fritz. ? . . .
Mind odafu’oiíak az orvosok, az ápv v 

rokonok, a ház megtelt néppel.
Katharina tovább kiabált:
— Fritz, Fritz, Fritz 1 — mosolygott, ’-öny 

végig folytak az arcán, hangja mind t szt li>- 
miud világosabb lett.

— Fritz visszatért, mondá végre, — fent van e 
padláson, itt a kulcs, nyissátok ki, megvan mer 
Köszönöm, jó Istenem ! Ha még tovább tart, in y 
halok. Amerikában volt, ott hallott a/ amnesztiá­
ról, nem maradhatott távol a nénikéjétő!, eljött 
szegény Fritz. Megérkezett egy este; oh. Jézusom ! 
milyen ijedtség! A kertajtón jött be. Épen 
csórémat készítettem, borsót pirított szalonna?te­
letekkel. Úgy szeretem a? t! Főztem, mire k< po 
gást hallok. Ki az? — kérdem. Veszem a iárop f 
megyek ajtót nyitni, és oh, szent Erzsébet! ő volt 
Fritz! Menjetek jó emberek, most már jó’ érzen 
magamat, köszönöm szívességieket. Mar könny eb 
ben lélegzőm . . . Mintha ólmot nyePem volna, 
milyen rossz az! Igen, Fritz, egyetlen fia szegén' 
nővéremnek, akit Joachim Barnuf, a köíé’verö vet 
el. Szerelmi házasság volt. Há'a az égnek, meg a 
császárnak, már jobban vagyok!

Déli egy órát ütött, mikor Katharina beszélni 
kezdett. Éjfélkor még mindig beszólt. A nép egy­
másnak adta a kilincset, mindenki tudni akarva 
hogy mi történt és Katharina folyton ismételte, 
mert a beszéd jót tett neki, teste mind vékonyabb 
és mozgékonyabb lett. Ruhái már összemente k 
rajta, a nép meg ámult bámult. A Fritz története 
vei egyetemben más újságok is jöttek a felszínre, 
mint például az, hogy Krisztinát, a íeiárusnőt, 
Bunsen Pál, az ács, veszi el.

Másnap is vígan és mosolyogva ült saláiás 
kosarai között, és oly tisztán és bőven folyt ajkai­
ról a beszéd, mint & kút vize.

C. W. Huneker doktor értekezést irt a do 
logról, mely filozófusoknak és pedagógusoknak uj 
megfigyelésre adott alkalmat. Cikkét a német tudós 
igy végezte: a szó cirkulációja tisztítja az elmét.

Etirlío de Marchi.
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1906 november 21, torontál
3iel, amelyben az átmenő szalagsáv látható. A ha- * séket, Uov amint mórín # • _i,i •

misitvány magyar szövegében a „törvényes érc- de ilvelT L 1 fogJ,a ,° d D ’
pénzt“ és „főtanácsos* szavak helyett „törvényes I i l , nagyszabású alkotásokat nem
ercpanzt“ és „főtanács“ szavak vannak s ugyan- . u1 maról holnapra megcsinálni. A választói 
azon az oldalon alul a jobb- és balfelül levő „50“ J°g reformálásáről szóló törvényjavaslat 
szám zérusa sokkal kisebb, de amellett vastagabb, munkában van és épen most dolgoznak a
mint az ötös számjegy és feltűnően ferde. A sor- választókerületek henszfqQím 
szám 1068, a szám 91191-50. Kossuth Ferenc ^kerületek beosz asán.
kereskedelemügyi miniszter körrendeletben hívta I i ... Után letárgyalták és elfogadták a
föl a postahivatalokat, hogy az ötvenkoronás bank- D^!ugyi tárca költségvetését, valamint a
jegyek elfogadásakor fokozottabb óvatosságot ta- I ^^oktatásügyi tárcát is, amelynek tárgya-
nusitsanak. I lása során Apponyi gróf kulfuszminisz-

!er kijelentette, hogy legközelebb beter
Jeszii a népoktatási törvény revízióját.

* Iparoskáté címmel 1907. január elsején | A Fejérváry-kormány vád alá helyezési 
egy kézikönyv jelenik meg, mely a magyar iparos- 7
ság mindennapi útmutatója lesz Az iparom üzleti 
éleiében feltétlenül szükség van olyan gyakorlati 
kézikönyvre,?/mely általános ipari kérdésekben I eredeti távirata) A képviselöház igazság- 
felvüágositást nyújt és magában foglalja mindazt, ügyi bizottsági Holló Lajos elnöklésével 
a’™t. ^hősembernek tudnia kell, hogy a ható- ülést tartott, melyen tárgyalás alá vette a 
ságok nagy tömegében, az ipari közigazgatás R’aiérváru.knrmíSnv vári old n i, x , 
bonyolult részleteiben eligazodhassék. Az „Iparos- ,, anJ a ? helyezésére
káté* arra vállalkozik, hogy a magyar iparos- I vonatkozó indítványt Az ülésen a kor- 
világnak praktikus tanácsadója legyen. Ismertető mány részéről jelen volt Kossuth Ferenc, 
cikkei, szakbeli dolgozatai, amelyek avatott szak- Polónyi Géza és Zichy Aladár gróf 
emberek tollából valók, állandó értékűek lesznek Az ügy előadója Visontai Soma volt 
és évről évre kiegészítést nyernek a beállott vál­
tozásoknak megfelelően. Nem szórakoztató 
kalendáriumnak indul az „Iparoskáté“, hanem
csak hasznos és szükséges közlemények gyűjtője j mánvos kormányzásnak és a jelenlegi 
lesz évről-évre, olyan kézikönyv, amelyet napról- kormány meghívásának egyik feltétele 
napra kezébe vesz minden mesterember, minden volt, hogy uqy a Tisza-, mint a Fejérvárv-
S?ht2£Sn7n!avT!6' aki kJel6s 8zér.fi Ífg-I,a kormány minden anyagi felelőség alól fel- 
műhelyben és a gyárban minden úgy történjék, , u y , ,
a hogyan ezt a törvény és az üzleti okosság mentessek. Ha tehát most a képviselöház 
parancsolja, összefoglalása lesz ez mindenfajta ennek ellenére vád alá helye né a Fejér­
jogszabálynak és tudnivalónak, amit szem előtt váry kormányt, kénytelen volna a kormány 
kell tartani kifelé: a megrendelővel szemben és a konzekvenciát levonni és lemondani.
kívül felviiágosftó BJTd6?rltéZk6ügb,eenkbeeneés . .K°hssut'? Ferenc kereskedelmi 

a peres ügyek mmdenn.pos kérdéseiben. Kimerilő n,szter hasonl6 értelemben szólal fel és 
sematizmusa révén valóságos almanachja lesz az I helyteleníti Hentz Károlynak a vád alá 
egész magyar iparnak, amelyet egy ipartestület j helyezésre vonatkozó indítványát, 
fs egy iparkamara sem nélkülözhet, amely ott 
lesz minden első és másodfokú iparhatóság! 
referensnek Íróasztalán. A munka tizenöt ivre 
terjed s dr. Dóczi Sámuel, az orsz. iparegyesü- . , . r
let pénztárosának és ügyészének szerkesztésében védelmére való tekintettel méltányolja a 
jelenik meg. | kormány helyzetét s nem kívánván nehéz­

ségeket gördíteni sem az alkotmányos kor­
mányzás, sem a mostani kormány elé, a 
vád alá helyezéstől eltekint. Mondja ki azon­
ban a képviselöház, hogy a Fejérváry-kor­
mány alkotmányellenes működését a haza 
ellen való cselekedetnek minősíti 
zeti lelkiismeretre bízza annak megbélyeg­
zését. Utasítsa egyúttal a képviselöház a 
kormányt, hogy a képviselöház határozatát 
falragaszokon közhírré teszi az országban 
Á tárgyalást holnap folytatják.

zések folytak le ez ügyben, mindamellett 
nem sikerült a kérdést teljesen tisztázni, 
így eltérnek a vélemények, hogy ideiglenes 
vagy végleges szerződés alakjában állittas- 
sék-e helyre a két állam kereskedelmi 
litikája, de bármint történjék is, a mon­
archia ragaszkodni fog azokhoz a feltéte­
leihez, amelyek a vámháboru kitörésekor 
elintézetlenek maradtak s a szerb kor­
mány se tarthat már kétséget afelöl, 
hogy ehhez van kötve a tárgyalások újra 
való felvétele.

po-

Irodalom.
Budapesti gabonatőzsde.

Budapest, 1906 november 21.
A készérunzlet hivatalos árjogyzése.

ügye.
Budapest, nov. 21. (A „Toron iái“

100 kilogr. 100 kilogr.Búza ára ára
kor.-tói | kor.-itkor.-tói kor.-ig

Tiszavidéki — 
Pestvidéki — 
Bánsági --• — 
Bácskai — — 
Szerbiai — —

79 14.95
14.40

15.35
14.8578

1405 14.30 79
78 14.80 15.10
79

100 kilogr.
Egyéb gabonanemüek ára

kor.-tól i kor.-igPolónyi Géza igazságügyminiszter 
a tárgyalás előtt kijelenti, hogy az alkot-

Rozs

Árpa

Köles

elsőrendű — — 
középminőségíí 
takarmányáru I. r. 
másodrendű —

12.70 
12.50 
12.70 
12 50

12.80
12.70
13.—
12.70

az
Zab elsőrendű —

„ középminőségü —
Tengeri belföldi uj — —

román vagy bolgár — 
cinquantin — — —
káposzta — — —

14.60 
14 10

9.20 9.60

Repce

Határidő-üzlet,
Budapest, november 21. (A nagybecskereki 

Lloyd-társulat távirata.) A mai tőzsdén déli 
zárlatkor a következő árakat jegyezték : 
Búza (áprilisra 1907.) .
Búza (okt. 1907.) . .
Rozs (áprilisra 1907.) .
Zab (áprilisra 1907.) .
Tengeri (májusra 1907.)

mi-

. 14,94— 

. 15.54— 

. 13.36 - 

. 1498— 

. 10.38-

Ezután Visontai Soma határozati 
javaslatot terjeszt be, mely szerint mondja 
ki a képviselöház, hogy az alkotmány

Nyilttér.O
TÁVIRATOK Mindenütt kapható

A delegációk.
Budapest,november21. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Bécsböi sürgönyzik: Az 
ö felsége elnöklete alatt megtartott közös 
minisztertanácson már megállapították a 
delegác ó megnyitásának formalitásait. E 
szerint a delegációk alakuló gyűlése no­
vember 25-ikén, vasárnap délelőtt lesz, 
délután 2 órakor az osztrák, 3 órakor Wekerle, Kossuth, Apponyi zsombolyai 
pedig a magyar delegáció vonul a budai díszpolgársága,
várba ö felsége elé a trónbeszéd meghall- Budapest, nov. 21. (A »Torontál* 
gatására. Az osztrák delegáció költség- eredeti távirata) Zsombolya községe tudva- 
vetési bizottsága hír szerint még vasár- | ievőleg Wekerle Sándor miniszterelnököt, 
nap délután ülést tartana,
Aehrenthaí báró külügyminiszter el­
mondaná expozéját. Az osztrák dele­
gáció ezzel üléseit december hó 3-ig 
elnapolná. Lehetséges azonban, hogy

expozé csak az utóbbi napon 
hangzik el, egyidejűleg a vörös könyv elő­
terjesztésével. Általánosan hangoztatott 
kívánság, hogy a delegációk mielőbb készül­
jenek el a munkájukkal. Ez esetben a 
király még karácsony előtt Prágába utazna, 
hogy a cseh fővárosnak már 
Ígért látogatását beválthassa.

s a nem-
nclkülözhetetlcn fogtisztító-szer,

a fogakat tisztán, fehéren és épségben tartja.

(353- 42.34)

Karácsonykor megjelenik!

FORRADALOM
SZOCIÁLIS REGÉNY. 

IRTA : SOMFAI JÁNOS.
amelyen | Kossuth Ferenc kereskedelmi minisztert 

és Apponyi Albert gróf kultuszminisztert 
díszpolgáraivá választotta. A díszpolgári 
okleveleket ma adták át a minisztereknek 
küldöttségileg a zsombolyaiak, kiket Hó dy 
Gyula mutatott be a minisztereknek. Á 
pompásan kiállított díszpolgári okleveleket 
Várnay Imre nyújtotta át és Stöckel 
József zsombolyai ügyvéd intézett beszédet 
a miniszterekhez. Mind a három kormány- 
férfiú meleg szavakban köszönte meg a 
kitüntetést.

Megrendelhető Nagybecskereken a kiadónál: PLEITZ FÉR. 
PÁL könyvnyomdái müintézetében. A húsz íves díszes 
kiállítású könyv megrendelési ára bérmentes küldéssel 
= = 4 korona. Bolti ára 5 korona lesz. ■
____________ (1022-X.9)

*) Az e rovat alatt közöltökért nem vállal felelősséget a tzeri.a
külügyi

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik,

„szerb- és némeipárdányi tej- és más 
élelmi cikkek értékesítő szövetkezet“ 
évi szeptember hó 30-án tartott rendkívüli 
közgyűlésében hozott határozata és a nagy­
becskereki kir. törvényszék mint kereske­
delmi bíróságnak f. évi november bó 7-én 
9651/1906. kér. szám alatt kelt végzése 
alapján felszámol.

Ennélfogva felhivatnak a szövetkezet 
hitelezői, hogy követeléseiket e hirdetmény 
harmadszori közzétételétől számított 6 hó­
nap alatt érvényesítsék.

Párdány, 1906. évi november hó 16. 
A felszámoló-bizottság.

hogy a

a f.
a nyáron

A szlíácsi választás.
Budapest, nov. 21 (A „Toron f ái“ 

eredeti távirata/ A szliácsi választókerület­
ben ma volt a választás a Battik Ödön 
lemondásával megüresedett mandátumra. 
Badinyi Lajos alkotmánypárti volt az 
egyetlen jelölt, akit ma egyhangúlag meg- 
váhsz'ottak.

A függetlenségi párt értekezlete.

Budapest,november21.(A „Toron iái“ 
eredeti távirata.) Az országgyűlési függet­
lenségi párt tegnap este értekezletet tar­
tott, amelyen jelenvolt a kormány vala­
mennyi tagja. A párt a költségvetést vette 
tárgyalás alá, előbb azonban T b a I y 
László panaszkodott, hogy a minisztériu­
mokban a függetlenségi párt tagjai iránt 
bizonyos hidegséggel viseltetnek. Wekerle 
Sándor " '

A vámkonferencia.
Budapest, nov. 21. (A „Torontál“ 

ered. távirata.) Bécsböi jelentik, hogy a 
Balkánállamokkal szemben folytatandó ke­
reskedelmi politika irányítására létesített 
vámbizottságot ma délutánra hívták össze. 
A bizottság számos nagyfontosságu kérdés­
sel fog foglalkozni, igy elsősorban a szerb 
kereskedelmi szerződés revíziójával, ha a 
szerb kormány erre vonatkozólag megteszi 
az első lépéseket Az utóbbi időkben a 
külügyminisztérium s az osztrák, valamint 
a magyar kormány között beható érteke-

1C46-3.1

A jegyzői teendőkbenminiszterelnök kijelenti. hogy 
minden párt irányában a minisztériumok 
egyforma magatartást tanúsítanak.

Barabás Béla hangozta'ja, hogy a 
kormány sarkalatos programmja az alkot- 
mánybiztosilékok megszerzése, a választói 
reform megalkotása, kérdi tehát, hogy 
mennyire vannak ez irányban a munkálatok.

Wekerle Sándor miniszterelnök ki­
jelenti, hogy a kormány ezeket a kérdő­

dé különösen adó és kataszteri munkála­
tokban teljesen jártas egyén az óteleki 
közjegyzöségnél havi 80 korona díjazás 
mellett mint segédmunkás azonnal alkal­
mazást nyer.

Ótelek, 1906. év november hó 18.

Végh Ferenc.
körjegyző.
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Bővebbet e lap kiadóhivatala bán.
(853—x 49)

i

8

428 ind. Nagykikinda (136) 
448 ind. *vSom .... 
502 érk. Karlova (146)

érk
ind.
ind

604
608
616
617
624
629
636
643
663
710
754
735
753
761
807
8^2

844

332 510
337 5I5
S44 5^

553347
357 532
403 53?
412 5^S
425 535
436 655
501 619
518 634
529
544 644
600 357
624 711 
640 725
700 737
711 747

1251

114
119
127
135
145
202
216

k Minden hirdetés feles­
leges, a dohányzó egy- 

veszi és többé

CC

szer
mást nem szíhat.f

legjobb valódi francia

SZIVARKAPAPIR ÉS SZIVARKAHÜVELY
(48—104.93)

V.-v. Sz.-v. Sz.-v.
4802 4804
i-in. i-rn.

14*7.4812
i-in.

646 1010 940 ind. Budapest ny. p. u. (136) 
ind. Temesvár-Józsefváros (136)

880 érk,985758 122 érk,

Sz.-v. ! Sz.-v. í Sz.-v.
4705 4703 4701
I—111. 1—III. 1-111.

ViaszaSzeged—Karlova—Nagy becskerek.

146.
Motorkocsi menetek V.-v.

4707 4709 | 4715 4713
II—III. osztály I—III.

115órk.ind. Budapest ny. p. u. (136)
„ Kecskemét (136).
„ Kis-Kun-Félegyháza (136)
„ Szeged-Rókus (145) .

1121 j
10*4

256 027 1Q30

549 9151242érk.
ind.
ind.
érk.

ind. Szeged (136 145)...................................
ind. Uj-Szeged................................... •
érk. Szőregh (136)..........................................
ind. Szőregh........................................................

*Ó- és Uj-Szt.-Iván............................
*Vedresháza 3. sz. őrház (f. m. h.)

*Gyála........................................................
Szerb-Keresztur...................................
*Kupuszina (r. h.)...................................
Törökkanizsa..........................................

> f Szanád........................................................
érk. Csóka........................................................
ind. Csóka........................................................

1236 544 911
700 1232
659 1231
652 1225
646 1220
639 1214

I 632 1208
621 1158
612 1150

535 901 
532 S 854 
525 I 845 
520 836 
513 829 
507 820 
456 808 
447 759 
425 733
416 721 
415 711 
403 657

!

550 1129
5§ 1120ind.

érk. 539
557Tisza-Szt.-Miklós 

Pádé .... 
♦Esztermajor . 

y Bocsár . . •
érk. Karlova . . .

/ <
515 639
4$ 616

A 425
ind.

602
435 549

226
238
252
306
319
329

FELTŰNŐ ÚJDONSÁG.

ii

Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál, Nagy becskereken.

-
- w&L.

.

vv.4711 
! 1—in. 

llio 713
109 103!

1158 9‘23
1149 9I0
1139 : 90L
1119 838
1101 754
1047 736
1026 708
1010 646

V.-v. í Motorkocsi menetek 
4714 4708 I 4710 4716

I-IH. II—III. osztály

1906. november 21.TORONTÁL
4

ElveszettRÁMPÁS egy 3/4 éves fehér-barna foltu kan

vizsla kutyám 
gat. Feltalálót kérem engem érte­

síteni. _:‘
Periasz, 1906 november 20.

Vucheticli,
jegyző.

Pick“ névre hall-* tt

Vörös literje 30 krajcár 
Fehér literje 32 krajcár

(1046—2.1)

Dr. Brájjer Lajos
szőllejéből.

ssr Két

bútorozott szoba
l<iadó

Dcál< Fercnoutca 7. sz. a.Kapható Zápolya-utca L sz.
960—x.29 (1014—x 92)
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Sz.-v. V.-v. 
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érk. Pancsova 
érk. Szécsány (148)

ind.
érk.í* & :

Karlova (147) . .
Beodra . . . .
*Vinczeér . . .
Török-Becse-Aracs 
Kumán .... 
Melencze . . .

y Elemér . . . .
érk. Nagybecskerek .

350

érk.ind.
A

A
. ind.

409
220 718

6151010 9*°
10“l23Ö 1123
10^1230 1146

11151222

120«

v.v.4712 
i—m.

610
360

Sz.-v.
4702 

I—III.

• X
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■
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Sz.-v-
4807
I—III.

900

825
805
750

Sz.-v.
4801
i-ra.

813

610
544
5^6

Oda

Szeged-nagykikinda—nagvbecskereki egyesült h é. vasul
4

S;.

. 4

Nagykikinda—Karlova.Oda Vissza

Érvényes: 1906. évi október hó 1-étől.
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Sz.-v. Sz.-v.
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i-rn. i-m.

Sz.-v. 
4808 

1—IU.

ISzőllőkarók,
épületfa, nádléc, léc, deszka, 
zsindely, ácsolt és gömbölyű 
tölgyfa-oszlop, tölgygerenda, 
asztalos-, bognáráru és szer­
számfa,

Aprított puhafa
tüzalágyujtáshoz kötegenként.

Kő-, pír-, fa- és kovács-szén,
Kapható

Kurländer Imrénél
Nagybecskerek. (971-5-uo,

Fate'epek: Aradáci-ut 263/1. Gizella- 
part „Kurländer-udvar“. Korona-u te i 

542—543. Telefon 89.
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